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# Handleiding 0 Steps

In deze handleiding wordt het vertalen van de huidige website pagina’s uitgelegd. We leggen 
de te volgen stappen uit zodat je zelfstandig op een eenvoudige manier nieuwe pagina’s 
kunt toevoegen aan de website in de juiste taal. Bewaar deze handleiding goed. Toch 
onverhoopt kwijt? Dan kun je alles op het gemak teruglezen op onze site. Ga hiervoor naar 
onze FAQ pagina: www.webmyday/nl/FAQ

# Belangrijke informatie 1 Step

Het is belangrijk dat je continue controleert of je in de juiste taal aan het werk bent. De 
wijzigingen die je doorvoert staan namelijk direct live, na het opslaan van iedere pagina. 
Let daarom altijd goed op of je daadwerkelijk in de juiste taal werkt, voordat je wijzigingen 
deRnitief doorvoert.

STEP 1

Inloggen bij Wordpress

Ga naar de juiste U-L om in te loggen op de website: www.websitenaam.nl/ikwiltoegang7
tothetcms Log in met de gebruikersnaam en het wachtwoord.
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# Pagina vertalen 4 Steps

STEP 2

Klik op 'Pages'
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STEP 3

Klik op 'Edit'

STEP 4

Klik op 'Add translation to Dutch' of een andere gewenste taal.
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STEP 5

Vul de gewenste vertaling in

STEP 6

Klik op 'Save'
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STEP 7

Als deze balk op 100% staat is alles vertaald

STEP 8

Klik op 'Complete Translation'
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# Footer of andere globale elementen vertalen 12 Steps

In dit deel van de handleiding wordt uitgelegd hoe je elementen zoals een footer kan 
vertalen. Dit zijn dus globale elementen die telkens terug komen op de website.

STEP 9

Klik op 'Translation Management'
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STEP 10

Kies 'Section'

STEP 11

Klik op 'Filter'
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STEP 12

Vink aan welke elementen je wil vertalen

STEP 13

Kies voor 'Translate myself'
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STEP 14

Klik op 'Add to Translation Queue'

STEP 15

klik op 'WPML' > Translations

Hier verschijnen nu de elementen die nog in de wachtrij staan om vertaald te worden
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STEP 16

Klik op 'Translate'

STEP 17

Klik op het vakje om de vertaling in te vullen of aan te passen.
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STEP 18

Klik op 'Save'

STEP 19

Als deze balk op 100% staat is alles vertaald
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STEP 20

Klik op 'Complete Translation'

# Producten vertalen 3 Steps

In dit deel van de handleiding wordt uitgelegd hoe je producten vertaald.
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STEP 21

Klik op 'Products'

STEP 22

Klik op het plusje (om vertaling toe te voegen) of het potloodje (om te 
bewerken)
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STEP 23

Vertaal de zinnen en klik vervolgens weer op 'Complete Translation'
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<ever miss a step again. Visit Tango.us
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